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La calidez y la afabilidad del espacio son asuntos primordiales para 
este conjunto de butacas de una o dos plazas y puf. El poder visual 
de las piezas se enriquece gracias a las innumerables opciones 
de personalización de acabados, tanto en tapicerías como en 
colores de estructura. Sus dimensiones han sido cuidadosamente 
diseñadas para encajar en todos los espacios.

The warmth and affability of the space are paramount for this set of 
seats of one or two seats and pouf. The visual power of the pieces 
is enriched thanks to the innumerable options of customization of 
finishes, both in upholstery and in structure colors. Its dimensions 
have been carefully designed to fit in all spaces.

SOPORTE ASIENTO / SEAT SUPPORT

Asiento y respaldo disponibles para una o dos plazas, tapizados 
sobre estructura interior compacta de madera con bastidor 
aglomerado y suspensión mediante cinchas elásticas enlazadas, 
y respaldo con madera maciza y aglomerada, todo cubierto 
de diferentes capas de espuma flexible de poliuretano de 5cm 
de espesor en su parte superficial y diferentes densidades. 
Característico del diseño de esta colección son los encuentros 
estéticamente a noventa grados entre asiento y respaldo en su 
parte trasera a juego con la estructura metálica que los envuelve. 
Tapizado todo el cuerpo con esmeradas costuras perimetrales 
en cualquiera de los tejidos y pieles del muestrario de Mobboli o 
incluso en tapicería aportada por el cliente.

Seat and backrest available for one or two seats, upholstered 
on a compact interior wooden structure with a chipboard frame 
and suspension by means of linked elastic straps, and backrest in 
solid wood and chipboard, all covered in different layers of flexible 
polyurethane foam 5 cm thick on the surface and different densities. 
Characteristic of the design of this collection are the aesthetically 
ninety-degree joints between seat and backrest in the back part, 
matching the metallic structure that surrounds them. The entire body 
is upholstered with neat perimeter seams in any of the fabrics and 
leathers from the Mobboli sample collection or even in upholstery 
provided by the client.

MOMMO
DESIGN BY STUDIO MOBBOLI

ESTRUCTURA METÁLICA / METALLIC STRUCTURE

Estructura metálica de cuatro patas que envuelven al cuerpo 
tapizado por su parte trasera con brazos formando parte de la 
misma pieza. Fabricada en tubo de acero de Ø25 mm con curvas 
de radio variable que hacen posible la estructura en una sola 
pieza, siendo característico de la colección las curvas traseras 
que describen sus radios a casi 90º para disponer de cuatro patas 
que apoyan perpendicularmente al suelo sobre topes deslizantes 
circulares de nylon negro regulables en altura para nivelar. 
La estructura se ofrece en pintura epoxi de color blanco (B) o negro 
(N), en estándar, y en todos los diferentes colores de acabados 
metálicos del muestrario de Mobboli. La estructura ya incorpora 
brazos de serie, a los que opcionalmente pude incorporar 
apoyabrazos de madera de color Roble claro u oscuro.

Metal structure with four legs that envelop the upholstered body at the 
back with arms forming part of the same piece. Made of Ø25 mm steel 
tube with variable radius curves that make the structure possible in a 
single piece, the characteristic of the collection being the back curves 
that describe their radius at almost 90º to have four legs that rest 
perpendicular to the floor on circular sliding stops in black nylon that 
can be adjusted in height for levelling. 
The structure is available in white (B) or black (N) epoxy paint as 
standard, and in all the different colours of metal finishes in the 
Mobboli sample collection. The structure already includes armrests as 
standard, to which light or dark oak-coloured wooden armrests can be 
added as an option.
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COLECCIÓN / COLLECTION

MO1PF

Puf una plaza
One place pouf

MO1PB

Sofá una plaza
One place sofa

MO2PB

Sofá dos plazas
Two place sofa

OPCIONES / OPTIONS

Cojín/ Cushion   

Tapizado con o sin vivo
Upsholtered with or 

without cord
W 420mm;H 200mm

DETALLES /DETAILS

Estructura metálica 
curvada en una 
sola pieza continua.

BRAZO OPCIONAL

Metal structure 
curved in a single 
continuous piece.

OPTIONAL ARM

Brazo de madera/ Wooden arm   

Patas traseras 
y delanteras 
perpendiculares 
a suelo.

Rear and 
front legs 
perpendicular 
to the ground.

TAPICERÍA / UPHOLSTERY

La colección Mommo puede ser tapizados en cualquiera de los 
tejidos incluidos en el muestrario Mobboli, incluso en tapicerías 
adecuadas aportadas por el cliente.

The Mommo collection can be upholstered in any of the fabrics 
included in the Mobboli sample, even in suitable tapestries provided 
by the customer.
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MO1PB
W 662 mm
H 720 mm
D 700 mm
S 450 mm

MO2PB
W 1250 mm
H 720 mm
D 700 mm
S 450 mm

Sofá / Sofa

Dimensiones / Dimensions

MO1PF
W 657 mm
H 450 mm
D 562 mm

350 mm662 mm562 mm657 mm 700 mm 1250 mm

W Anchura / Width;        H Altura / Height;       D Profundidad / Depth;       S Altura hasta asiento / Height up to seat.

ACABADOS DE LAS ESTRUCTURAS METÁLICAS Y ACCESORIOS / FINISHES OF METAL STRUCTURES AND ACCESSORIES

COLORES (liso semibrillo) / COLORS (Semi-gloss smooth)

COLORES (Liso semimate)/ COLORS (Semi-mate Smooth)

RAL 1032 
Mustard 

RAL 1019
Mink

RAL 5011
Blue Night

RAL 6005 
Moss Green 

NCS 3020- 
Y80R
Powder

RAL 7016
Anthracite 

COLORES (Texturado) / COLORS (Textured)

ESTÁNDAR / STANDARD

RAL 1013
Oyster White

RAL 9005 
Black

RAL 5014 
Light Blue

RAL 3003
Red

RAL 5020
Ocean Green

Silver (smooth)
RAL 9006

Gold 
(smooth)

Copper
(Textured)

Metalizados / Metallized

RAL 9016
White 

RAL 6013
Light Green

RAL 7032
Stone

RAL 5002
Klein

NCS 
1502-B
Light Grey

RAL 7004
Grey (GR)

RAL 8004
Orange

RAL 3009
Strong 
Red

RAL8025
Taupe 
Brown

RAL 6011
Green (VM)

RAL 5000
Blue

Roble Claro (RB)/
Light oak

Roble Oscuro (RBO)/
Dark oak

ACABADOS MADERA  REPOSABRAZOS / ARMREST WOOD FINISHES
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DISEÑADOR /DESIGNER

Formed by a multidisciplinary team of 
industrial designers, product engineers 
and graphic designers who together with 
prototypes are able to develop the collections 
proposed by external designers and also 
develop their own collections entirely. New 
additions add their talent to Studio Mobboli to 
express a contemporary, elegant and timeless 
design.

Formado por un equipo multidisciplinar 
de diseñadores industriales, ingenieros 
de producto y diseñadores gráficos que 
junto con prototipistas son capaces de 
desarrollar las colecciones propuestas por 
diseñadores externos y además desarrollar 
íntegramente sus propias colecciones. 
Nuevas incorporaciones suman su talento 
a Studio Mobboli para expresar un diseño 
contemporáneo, elegante y atemporal.

Studio  Mobboli

Mobboli ofrece una garantía de 5 años contra todo defecto 
de fabricación sin incluir los daños ocasionados por un uso 
inadecuado ni los propios del desgaste por uso o accidente. 
Quedan excluidos también de la garantía los daños ocasionados 
por un mantenimiento o limpieza inadecuada. Quedan excluidas 
de la garantía las roturas y manchas de tapicería.
Todos los productos de esta colección llevan bajo el asiento una 
etiqueta identificativa con un Nº del control de calidad, necesaria 
para aplicar la garantía. Si han manipulado o eliminado dicha 
etiqueta, el articulo pierde su garantía. Deberá acreditar la fecha 
de compra del producto con la factura correspondiente y con 
fotografía del Nº etiqueta calidad.

GARANTÍA /WARRANTY

Mobboli offers a 5-year warranty against manufacturing defects, not 
including damage caused by improper use or damage caused by wear 
or accident. Damages caused by improper maintenance or cleaning 
are also excluded from the warranty. Breaks and stains of upholstery 
are excluded from the warranty.
All the products of this collection have under the seat an identification 
label with a Nº of quality control, necessary to apply the warranty. If 
they have manipulated or eliminated said label, the article loses its 
warranty. It must prove the date of purchase of the product with the 
corresponding invoice and with a photograph of the quality label 
number.

NORMATIVAS Y CERTIFICADOS/ REGULATIONS AND CERTIFICATES

- Certificado UNE-EN ISO 9001:2015 y UNE-EN ISO 14001:2015 de   
gestión de la calidad y gestión ambiental en todos los procesos  
productivos y comerciales y UNE-EN ISO 45001:2023 de gestión de la 
seguridad y salud en el trabajo.
- Certificado UNE-EN 16139:2013vc2015, que establece los requisitos 
de seguridad, resistencia y durabilidad para asientos de uso no 
doméstico.
- Certificado UNE-EN ISO 14006:2020 de gestión de la calidad, 
gestión ambiental y ecodiseño en todos los procesos productivos y 
comerciales.
- Certificado de huella de carbono de la empresa así como su registro  
en MITECO.
- Garantía de uso de energía verde, además de uso de placas 
fotovoltaicas para autoconsumo. 
- Certificación FSC de cadena de custodia en las maderas utilizadas.
- Distintivo de PYME innovadora.

- UNE-EN ISO 9001:2015 and UNE-EN ISO 14001:2015 certification 
for quality management and environmental management in all 
production and commercial processes, and UNE-EN ISO 45001:2023 
certification for occupational health and safety management.

- UNE-EN 16139:2013 certification for safety, strength and durability 
requirements applicable to non-domestic seating.

- UNE-EN ISO 14006:2020 certification for quality management, 
environmental management and ecodesign in all production and 
commercial processes.

- Company carbon footprint certification, as well as its registration with 
MITECO.

- Commitment to the use of green energy, together with the use of 
photovoltaic panels for self-consumption.

- FSC chain of custody certification for the wood used.
- Innovative SME distinction.
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